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(3) This Agreemenit shali fot preclude elther Contracting Party

from prescribiflg laws and regulations iln connection with the

establishmenlt of a new business enterprise or the acquisition

or sale of a business enterprise ini its territory, provlded

that such iaws and regulatioris are applied equally to ai

foreign investors. Decîsions taken ln conformlty with such

Iaws and regulations shail fot be subject to the provisions

of Articles IX or Xi of this Agreement.

ARTICLE 111

Protection of' Investment

(1) învestments or returfis of investors of either Contracting

Party shail at ait times be accorded fair and equitable

treatmeflt in accordance with principles of International Iaw

and shali enjoy full protection and security In the territory

of the other Contracting Party.

(2) Each Contracting Party shaîl grant to lnvestments or returns

of Investors of the other Contractlng Part y in Its own

territory treatment no less favourable than that which it

grants to investments or returns of investors o! any third

State.

(3) Each Contracting Party shali grant investors of the other

Contracting Party in its territory, as regards their management,

use, enjoyment or disposai of their investments or returns,

treatment no less favourable than that which It grants to

investors of any third State.

(4) In addition to the provisions of paragraphs (2) and (3) o!

this Article, each Contractlng Party shall, to the maximum

extent possible and in accordance with its Iaws and regula-

tions, grant to investors, investments or returns o!

investors o! the other Contracting Party a treatment no Iess

favourable than that it grants ta investors, investments or

returns o! its own investors.


